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MISE EN GARDE
Les enfants en bas âge peuvent s’étrangler avec des cordes. Enlevez  

immédiatement ce produit si une corde mesurant plus de 22 cm devient  
accessible ou si le contour d’une boucle de plus de 44 cm devient accessible. 

RISQUE D’ÉTRANGLEMENTWARNING STRANGULATION HAZARD
Young children can be strangled by cords. Immediately remove  

this product  if a cord longer than 22 cm or a loop exceeding  
44 cm around becomes accessible. 
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Motorization 
Safety Guidelines

WARNING STRANGULATION HAZARD
Young children can be strangled by cords. Immediately remove this product if a  
cord longer than 22 cm or a loop exceeding 44 cm around becomes accessible. 

 
IMPORTANT  

Motorization Cords & Wires 
Installation & Usage Guidelines 

 
Upon installation of any motorized products, wiring/cords must be covered, stapled or concealed. This  
installation rule must be followed at all times. All wiring/cords must fall in compliance with the warning stated 
below. The use of wire covers, raceway, staples or another concealment or securing method must be used.  
Depending on the application, additional concealment or securing supplies may be required, which can be 
found at your local hardware store. A product cannot be considered properly installed unless these  
installation guidelines are followed.

MISE EN GARDE
Les enfants en bas âge peuvent s’étrangler avec des cordes. Enlevez  

immédiatement ce produit si une corde mesurant plus de 22 cm devient  
accessible ou si le contour d’une boucle de plus de 44 cm devient accessible. 

RISQUE D’ÉTRANGLEMENT

Motorisation 
Directives de sécurité

IMPORTANT 
Cordons et fils de motorisation 

Directives d’installation et d’utilisation 
 
Lorsqu’on installe tout produit motorisé, les fils/cordons doivent être couverts, brochés ou dissimulés.  Cette  
directive d’installation doit être suivie en tout temps. Tous les fils/cordons doivent être conformes à l’avertissement  
indiqué ci-dessous. Il est nécessaire d’utiliser un couvercle, un canal, des broches ou une autre méthode de  
dissimulation ou de fixation. Selon l’application, il peut être nécessaire d’utiliser d’autres dispositifs de dissimulation 
ou de fixation que l’on trouvera en quincaillerie.  On ne peut pas considérer qu’un produit a été correctement  
installé si on ne suit pas les directives d’installation.



Moteur Maxx Motor de nouvelle génération Solo-A1 (avec Bluetooth)  
Système de commande de baguette rechargeable avec moteur de 
batterie interne  
12 V c.c. avec chargeur de batterie 
 
Chargement de la batterie 
- Brancher le câble micro-USB dans le port de recharge en bas de la baguette  

- Recharger la batterie du moteur quand l’alarme du moteur se fait entendre  

   (DI-DI-DI) ou que le fonctionnement devient intermittent  

- Temps de recharge : 7 heures – retirer le chargeur une fois la recharge terminée

Maxx Motor 
Solo-A1  

de nouvelle génération  
Instructions de fonctionnement et de programmation

Commande Combinaison de 
touches Description Illustration

Monter

Maintenir la touche 
MONTÉE enfoncée 
pendant 1 seconde

 
Le store donne des à-coups 
vers le haut et vers le bas1

Appuyer sur la 
touche MONTÉE

Appuyer sur la 
touche MONTÉE  
ou DESCENTE

 
Déplacement total jusqu’à la 
limite inférieure1 

Arrête le mouvement en cours 

Appuyer sur la 
touche DESCENTE

Appuyer deux fois 
sur la touche  
MONTÉE 

Appuyer deux fois 
sur la touche  
DESCENTE 
 

Fait déplacer le moteur vers le 
haut en petits incréments 
 

Fait déplacer le moteur vers  
le bas en petits incréments

Fait déplacer le moteur à la  
position préférée numéro un1

Solo-A1 : Opération de base et dépannage

Descendre

Arrêt

Monter  
progressivement

Descendre  
progressivement

Aller à la  
position  
préférée no 1

Aller à la  
position  
préférée no 2

Fait déplacer le moteur à la  
position préférée numéro  
deux2

Remarque : 1. Le moteur s’arrête quand on relâche la touche si la limite n’est pas encore réglée. 
       2. Le moteur ne tourne pas si la position préférée n’est pas encore réglée.

Maintenir la touche 
DESCENTE  
enfoncée pendant  
1 seconde

3

MONTÉE 

DESCENTE 

RÉGLER 

PORT DE  
RECHARGE

avant arrière

 



Commande Élément Combinaison de 
touches Description Illustration

Inversion 
de sens

Réglages 
des  
limites  
supérieure 
et  
inférieure 

1 1

2

Maintenir la touche 
RÉGLER à l’arrière 
de la baguette  
enfoncée pendant 
5 secondes

Le moteur monte et descend 
pour indiquer que le processus 
a commencé

4

Appuyer à nouveau 
sur la touche 
RÉGLER à l’arrière 
de la baguette  
pendant 5 secondes

Ensuite, maintenir à 
nouveau la touche 
RÉGLER à l’arrière 
de la baguette  
enfoncée pendant 
5 secondes

Appuyer sur la 
touche RÉGLER à 
l’arrière de la  
baguette puis la  
relâcher 

Appuyer sur la 
touche DESCENTE 
de la baguette

Appuyer sur la 
touche OPÉRATION 
à l’arrière de la  
baguette pendant 
5 secondes

Le store donne des à-coups 
vers le haut et vers le bas

Continuer à appuyer jusqu’à  
ce que le store atteigne la  
limite inférieure

2

3

2

1

Le moteur monte et descend 
pour indiquer que le sens du 
store a été inversé 
 

Le store donne des à-coups : 
cela permet de régler la limite 
inférieure du store

5

6

Appuyer sur la 
touche MONTÉE de 
la baguette

Appuyer sur la 
touche RÉGLER à 
l’arrière de la  
baguette puis la  
relâcher 

 
Le store donne des à-coups 
 

Continuer à appuyer jusqu’à  
ce que le store atteigne la  
limite supérieure

Le store donne des à-coups : 
cela permet de régler la limite 
supérieure du store

Solo-A1 : Opération de base et dépannage, suite

1

2

3

4

5

6

Suppres-
sion des 
limites et 
des  
positions 
préférées

Appuyer deux fois 
sur la touche 
RÉGLER à l’arrière 
de la baguette

1 Le voyant à DEL de la tête du 
moteur s’allume pour indiquer 
que le processus a commencé

1

Maintenir la touche 
RÉGLER enfoncée 
pendant 5 secondes

2 Le moteur monte et descend 2

Si vous appuyez sur la touche DESCENTE de la baguette et que le store monte, suivre les instructions  
d’inversion de sens reprises ci-dessous :

Attention : Cette procédure supprime les limites supérieure et inférieure ainsi que les positions préférées 1 et 2.  
Un store sans limites supérieure et inférieure limitera l’amplitude des mouvements lorsqu’on maintient ou appuie sur  
la touche MONTÉE ou DESCENTE .
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Commande Élément Combinaison de 
touches

Description Illustration

Réglage 
de la  
position 
préférée 1

Réglage 
de la  
position 
préférée 2

1 1

2

Utiliser les touches 
MONTÉE ou  
DESCENTE pour  
atteindre la position 
préférée 1 souhaitée 

Le moteur monte ou descend 
pour indiquer que le  
processus a commencé. 
Confirmer que le store est 
dans la position souhaitée.

Appuyer deux fois 
sur la touche 
RÉGLER, puis  
appuyer deux fois 
sur la touche  
MONTÉE

2

3

Cette séquence entière doit 
être complétée en  
2 secondes 
 

Le moteur monte et descend 
pour confirmer  
l’enregistrement de la  
position préférée 1 

Solo-A1 : Opération de base et dépannage, suite

3

Remarque : Une fois les limites supérieure et inférieure réglées, le moteur peut enregistrer deux  
positions préférées. Une fois les positions préférées réglées, appuyer deux fois sur la touche MONTÉE 
ou DESCENTE pour mettre le moteur dans la position préférée 1 ou 2.  
Si vous utilisez également l’appli Neo Smart Blinds Blue, veuillez d’abord lire le sujet connexe au  
bas de cette page.

1

2

3

1

Utiliser les touches 
MONTÉE ou  
DESCENTE pour  
atteindre la position 
préférée 2 souhaitée 

Le moteur monte ou descend 
pour indiquer que le  
processus a commencé  
Confirmer que le store est 
dans la position souhaitée

Appuyer deux fois 
sur la touche 
RÉGLER, puis  
appuyer deux fois 
sur la touche  
DESCENTE

2

3

Cette séquence entière doit 
être complétée en  
2 secondes 

Le moteur monte et descend 
pour confirmer  
l’enregistrement de la  
position préférée 2

Dépannage  
Si rien ne fonctionne, vérifier :  
- si la baguette de commande et le moteur sont bien branchés;  
- si la batterie est chargée – si ce n’est pas le cas, recharger le moteur à l’aide de la baguette  
Si le moteur continue de tourner dans un sens, vérifier le réglage de la limite : celui‑ci devra peut-être être réinitialisé.  
Position préférée dans l’appli Neo Smart Blinds Blue   
Aucune position préférée réglée à l’aide de la baguette n’est accessible dans l’appli Neo Smart Blinds Blue Link. Toutefois, vous  
pouvez facilement régler une position préférée dans l’appli.  

Suppression de la position préférée  
Supprimer une position préférée en la réglant dans la même position.  
Atteindre la position préférée souhaitée à supprimer. Ensuite, régler la même position préférée en utilisant les instructions reprises  
ci-dessus.  
Le moteur monte et descend pour confirmer la suppression de la position préférée.  

Nouvelles spécifications du moteur pour baguette 
Paramètres électriques : pile au lithium rechargeable intégrée de 8,4 V c.c.  
Sources d’alimentation : chargeur micro-USB de 5 V/1 A ou panneau solaire de 2 W/11 V  
Paramètres de fonctionnement : 1,1 Nm, 30 tr/min 

Produits compatibles pour automatiser votre maison – Blue Link 
Contrôlez localement vos stores motorisés à l’aide de votre téléphone ou tablette. Fixez des horaires pour  
automatiser votre maison.  
Pas besoin de vous connecter à votre WiFi ou routeur. Pour davantage d’informations sur nos moteurs, télécommandes  
et produits compatibles, veuillez visiter notre site Web. Pour acheter l’un de ces produits, veuillez contacter votre détaillant. 
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Maxx Motor 
Cool Motion, Domlux, HWM-10, 
HWM-20 de nouvelle génération   

Instructions de fonctionnement et de programmation 

Commande Combinaison de 
touches Description Illustration

Monter
Appuyer sur la 
touche MONTÉE

 
Déplacement total jusqu’à la 
limite supérieure1 

Appuyer sur la 
touche GAUCHE

Appuyer sur la 
touche  
DESCENTE

Appuyer sur la 
touche ARRÊT

Déplacement total jusqu’à la 
limite inférieure1 
 

Arrête le mouvement en cours 

Appuyer sur la 
touche DROITE 

Maintenir la touche 
GAUCHE enfoncée 
pendant 2 secondes 

Maintenir la touche 
DROITE enfoncée 
pendant 2 secondes 
 
Appuyer sur la 
touche CANAL 
 

Fait déplacer le moteur vers le 
haut par petit incrément 
 

Fait déplacer le moteur vers le 
bas par petit incrément

Fait déplacer le moteur à la  
position préférée numéro 1

 
Cool Motion, Domlux, HWM-10, HWM-20 : Opération de base – Télécommandes à 1 et 5 canaux 

Descendre

Arrêt

Monter  
progressivement

Descendre  
progressivement

Aller à la position 
préférée no 1

Aller à la position 
préférée no 2

Canal suivant2

Fait déplacer le moteur à la  
position préférée numéro 2

Passer au canal (ou au groupe 
de canaux) suivant sur la  
télécommande pour le rendre 
actif

1. Le moteur s’arrête quand on relâche la touche si la limite n’est pas encore réglée.  
2. Cette commande n’est pas envoyée au moteur, et n’affecte que la télécommande sur laquelle elle est exécutée. 
 

Remarque :  
Sauf indication contraire, toutes les 
commandes sont envoyées d’une 
télécommande à un moteur, et  
n’auront un effet que si le canal actif 
de la télécommande a été couplé au 
moteur souhaité. 

Caractéristiques des  
télécommandes à 1 et 5 canaux  
(Modèles : RC-215 et RC-230) 
 
Puissance de transmission : 10 dBm  

Module de transmission sans fil ASK de 433,92 MHz  

Portée à l’extérieur : 200 m  

Portée à l’intérieur : 35 m  

Température de fonctionnement : -20 °C à +55 °C  

Modèle de la pile : CR2450 
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MONTÉE 
DROITE 
ARRÊT 
DESCENTE 
GAUCHE 
 CANAL  
RÉGLER

Canaux actifs 

avant arrière 

TÊTE 
(touche) DEL

 



Commande Élément Combinaison de 
touches Description Illustration

Choix d’un 
canal

 
Processus 
de  
couplage  
Régler le 
canal de  
la télé- 
comande 
 

 
Processus 
de  
couplage  
Copier le 
canal de  
la télé- 
comande 
 

1

Pour qu’une télécommande exécute des commandes sur 
un moteur, son canal actif doit être couplé avec ce moteur. 
Suivre les instructions ci-dessous pour choisir un canal, 
puis passer au processus de couplage.

2

Appuyer sur la 
touche RÉGLER  
à l’arrière de la  
télécommande

Appuyer sur la 
touche CANAL  
autant de fois que 
nécessaire

Maintenir la touche 
TÊTE enfoncée 
pendant  
3 secondes

1

1

Pour choisir le canal à  
coupler avec le moteur 
 

Le moteur monte et descend 

1

2

En utilisant une  
télécommande  
précédemment  
programmée (A), 
maintenir la touche 
RÉGLER à l’arrière  
de la télécommande  
enfoncée pendant 
3 secondes

Appuyer sur la 
touche RÉGLER à 
l’arrière de la  
télécommande 
 

 
Le moteur monte et descend 
pour confirmer l’opération 
 

 
Le moteur monte et descend 

Le moteur monte et descend 
pour confirmer le processus  
de couplage

 
Cool Motion, Domlux, HWM-10, HWM-20 : Opération de base – Télécommandes à 1 et 5 canaux, suite

1

2

1

2

Inversion 
de sens

1 1

2

Maintenir la touche 
RÉGLER à l’arrière 
de la télécommande 
enfoncée pendant 
3 secondes

Le moteur monte et descend 
pour indiquer que le processus 
a commencé

Appuyer simultané-
ment sur les 
touches CANAL + 
ARRÊT

2
Le moteur monte et descend 
pour confirmer l’opération 
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Télécommande A



Commande Élément Combinaison de 
touches Description Illustration

Réglage 
de la  
limite  
supérieure

2
Utiliser les touches 
MONTÉE, ARRÊT 
et DESCENTE

Maintenir  
simultanément les 
touches RÉGLER 
+ MONTÉE  
enfoncées pendant 
3 secondes

1

Le moteur monte et descend 
pour indiquer que le  
processus de réglage de la 
limite supérieure a  
commencé

3

Appuyer sur la 
touche RÉGLER  
à l’arrière de la  
télécommande  
puis la relâcher

Pour atteindre la position  
supérieure souhaitée

 
Le moteur monte et descend 
pour confirmer que la  
nouvelle limite supérieure a 
été enregistrée 

Cool Motion, Domlux, HWM-10, HWM-20 : Opération de base – Télécommandes à 1 et 5 canaux, suite

1

3

Réglage 
de la  
limite  
inférieure

Suppres-
sion des 
limites

Maintenir  
simultanément les 
touches RÉGLER 
+ DESCENTE  
enfoncées pendant 
3 secondes

1
Le moteur monte et descend 
pour indiquer que le  
processus de réglage de la 
limite inférieure a commencé 1

Utiliser les touches 
MONTÉE, ARRÊT 
et DESCENTE

2

 
Pour atteindre la position  
inférieure souhaitée 

Appuyer sur la 
touche RÉGLER à 
l’arrière de la  
télécommande  
puis la relâcher

3

 

3

Maintenir  
simultanément les 
touches RÉGLER 
+ ARRÊT  
enfoncées  
pendant  
3 secondes

1
Le moteur monte et descend 
pour indiquer que les limites 
ont été supprimées 
 

1

Régler ou ajuster les limites 
Les limites de réglage supérieur et inférieur de rotation du moteur sont réglées individuellement.  
Ne pas oublier de toujours choisir le bon canal du moteur que vous souhaitez ajuster. 

 
Le moteur monte et descend 
pour confirmer que la  
nouvelle limite inférieure a  
été enregistrée 

Attention : Cette procédure supprime les limites supérieure et inférieure ainsi que les positions  
préférées 1 et 2. Un store sans limites supérieure et inférieure limitera l’amplitude des mouvements 
lorsqu’on maintient ou appuie sur la touche MONTÉE ou DESCENTE.
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Commande Élément Combinaison de 
touches Description Illustration

Réglage de 

la position 

préférée 1

Réglage 

de la  

position 

préférée 2

Supprimer 

toutes les 

télécom-

mandes

1

2

Utiliser les touches 
MONTÉE, ARRÊT 
et DESCENTE

Le moteur monte, descend 
ou s’arrête en conséquence 
pour atteindre la position 
préférée 1 souhaitée

Appuyer  
simultanément sur 
les touches 
RÉGLER + 
GAUCHE pendant 
3 secondes

2

Le moteur monte et descend 
pour confirmer  
l’enregistrement de la  
position préférée 1 

Cool Motion, Domlux, HWM-10, HWM-20 : Opération de base – Télécommandes à 1 et 5 canaux, suite

Remarque :  
Une fois les limites supérieure et inférieure réglées, le moteur peut enregistrer deux positions préférées. 
Une fois les positions préférées réglées, maintenir la touche GAUCHE ou DROITE enfoncée pour  
mettre le moteur dans la position préférée 1 ou 2.  
Si vous utilisez également l’appli Neo Smart Blinds ou l’appli Neo Smart Blinds Blue pour contrôler 
vos stores, veuillez d’abord lire le sujet connexe au bas de cette page.

2

1

1

2

Utiliser les touches 
MONTÉE, ARRÊT  
et DESCENTE

Maintenir la touche 
TÊTE enfoncée pen-
dant 3 secondes

Maintenir la touche 
TÊTE enfoncée 
pendant 7 secondes

Le moteur monte, descend  
ou s’arrête en conséquence  
pour atteindre la position  
préférée 2 souhaitée

Le moteur monte et descend 

Le moteur monte et descend

Appuyer  
simultanément sur  
les touches  
RÉGLER + DROITE 
pendant 3 secondes

2

Le moteur monte et descend 
pour confirmer  
l’enregistrement de la  
position préférée 2 
 

Position préférée dans le contrôleur MaxxLink et la fonction Bluetooth  
Seule la position préférée 1 (touche gauche) est accessible à l’appli Smart Controller. Aucune position préférée  
réglée à l’aide de la télécommande n’est accessible dans l’appli Blue Link. Toutefois, vous pouvez facilement régler 
une position préférée dans l’appli. 

1

2

Attention : Cette procédure ne supprime ni les limites  
supérieure et inférieure, ni les positions préférées 1 et 2.
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Produits compatibles pour automatiser votre maison  
MaxxLink  
Contrôlez vos stores où que vous soyez à l’aide de votre téléphone ou tablette. Les commandes  
vocales sont disponibles à condition d’être intégrées à Amazon Alexa ou Google Home  
(Assistant Google).  
 
Bluetooth 
Contrôlez localement vos stores motorisés à l’aide de votre téléphone ou tablette. Fixez des  
horaires pour automatiser votre maison. Pas besoin de vous connecter à votre WiFi ou routeur.  
Pour davantage d’informations sur nos moteurs, télécommandes et produits compatibles, veuillez 
visiter notre site Web : neosmartblinds.com   
Pour acheter l’un de ces produits, veuillez contacter votre détaillant.

 



Cool Motion, Domlux, HWM-10, HWM-20 de nouvelle génération  
Spécifications de la télécommande à 15 et 30 canaux 
(Modèles : RC-215 et RC-230) 
 
Puissance de transmission : 10 dBm  

Module de transmission sans fil ASK de 433,92 MHz  

Portée à l’extérieur : 200 m  

Portée à l’intérieur : 35 m  

Température de fonctionnement : -20 °C à +55 °C  

Modèle de la pile : CR2450 

Commande Combinaison de 
touches Description Illustration

Monter
Appuyer sur la 
touche MONTÉE

 
Déplacement total jusqu’à la 
limite supérieure1 

Appuyer sur la 
touche GAUCHE

Appuyer sur la 
touche  
DESCENTE

Appuyer sur la 
touche ARRÊT

Déplacement total jusqu’à la 
limite inférieure1 
 
Arrête le mouvement en 
cours 

Appuyer sur la 
touche DROITE 

Maintenir la touche 
GAUCHE  
enfoncée pendant 
2 secondes 
Maintenir la touche 
DROITE enfoncée 
pendant  
2 secondes 
 Appuyer sur 
CANAL  
PRÉCÉDENT 
 

Fait déplacer le moteur vers 
le haut en petits incréments 
 
Fait déplacer le moteur vers 
le bas en petits incréments

Fait déplacer le moteur à la 
position préférée numéro 1

 
Cool Motion, Domlux, HWM-10, HWM-20 : Opération de base – Télécommandes à 15 et 30 canaux

Descendre

Arrêt

Monter  
progressivement

Descendre  
progressivement

Aller à la position 
préférée no 1

Aller à la position 
préférée no 2

Canal précédentl2

Fait déplacer le moteur à la 
position préférée numéro 2

Aller sur le canal précédent 
de la télécommande pour le 
rendre actif

1. Le moteur s’arrête quand on relâche la touche si la limite n’est pas encore réglée.  
2. Cette commande n’est pas envoyée au moteur, et n’affecte que la télécommande sur laquelle elle est exécutée. 
 

Remarque :  
Sauf indication contraire, toutes 
les commandes sont envoyées 
d’une télécommande à un  
moteur, et n’auront un effet que 
si le canal actif de la  
télécommande a été couplé au 
moteur souhaité. 
 

Appuyer sur 
CANAL SUIVANT 
 

Canal suivantl2
Aller sur le canal suivant de 
la télécommande pour le  
rendre actif

Appuyer sur  
TOUS LES  
CANAUX 

Tous les canaux2
Choisir tous les canaux de la 
télécommande pour les  
rendre actifs
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CANAL PRÉCÉDENT 
TOUS LES CANAUX 
CANAL SUIVANT 
 
MONTÉE 
DROITE 
ARRÊT 
DESCENTE  
GAUCHE 
RÉGLER

avant arrière

TOUS

 
      



Commande Élément Combinaison de 
touches Description Illustration

Choix d’un 
canal

 
Processus 
de  
couplage  
Régler le 
canal de la 
télécom-
mande 
 

 
Processus 
de  
couplage  
Copier le 
canal de la 
télécom-
mande 
 

1

Pour qu’une télécommande exécute des commandes sur 
un moteur, son canal actif doit être couplé avec ce moteur. 
Suivre les instructions ci-dessous pour choisir un canal, 
puis passer au processus de couplage.

2

Simplement  
appuyer sur la 
touche RÉGLER  
à l’arrière de la  
télécommande

Appuyer sur les 
touches CANAL 
PRÉCÉDENT ou 
CANAL SUIVANT 
autant de fois que 
nécessaire

Maintenir la touche 
TÊTE du moteur 
enfoncée pendant 
3 secondes

1

1

Pour choisir le canal à  
coupler avec le moteur 
 

Le moteur monte et descend 

1

2

En utilisant une  
télécommande  
précédemment  
programmée (A), 
maintenir la touche 
RÉGLER à l’arrière 
de la télécommande 
enfoncée pendant 
3 secondes

En utilisant la  
nouvelle télécom-
mande (B),  
simplement appuyer 
sur la touche 
RÉGLER à l’arrière 
de la télécommande 
 

 
Le moteur monte et descend 
pour confirmer l’opération 
 

 
Le moteur monte et descend 

Le moteur monte et descend 
pour confirmer que la 
nouvelle télécommande/le  
nouveau canal a été 
couplé(e)

Cool Motion, Domlux, HWM-10, HWM-20 : Opération de base – Télécommandes à 15 et 30 canaux, suite 

1

2

1

2

Inversion 
de sens

1 1

2

Maintenir la touche 
RÉGLER à l’arrière 
de la télécom-
mande enfoncée 
pendant  
3 secondes

Le moteur monte et descend 
pour indiquer que le  
processus a commencé

Appuyer sur les 
touches ARRÊT et 
(-) CANAL 

2
Le moteur monte et descend 
pour confirmer l’opération 
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Télécommande B

Télécommande A



Commande Élément Combinaison de 
touches Description Illustration

Réglage 
de la  
limite  
supérieure

2
Utiliser les touches 
MONTÉE, ARRÊT 
et DESCENTE

Maintenir  
simultanément les 
touches RÉGLER + 
MONTÉE  
enfoncées pendant 
3 secondes

1

Le moteur monte et descend 
pour indiquer que le  
processus de réglage de la 
limite supérieure a  
commencé 

3

Simplement  
appuyer sur la 
touche RÉGLER  
à l’arrière de la  
télécommande

Pour atteindre la position  
supérieure souhaitée 

 
Le moteur monte et descend 
pour confirmer que la  
nouvelle limite supérieure a 
été enregistrée 
 

Cool Motion, Domlux, HWM-10, HWM-20 : Opération de base – Télécommandes à 15 et 30 canaux, suite

1

3

Réglage 
de la  
limite  
inférieure

Suppres-
sion des 
limites

Maintenir  
simultanément les 
touches RÉGLER + 
DESCENTE  
enfoncées pendant 
3 secondes

1

Le moteur monte et descend 
pour indiquer que le  
processus de réglage de la 
limite inférieure a commencé 

1

Utiliser les touches 
MONTÉE, ARRÊT 
et DESCENTE

2

 
Pour atteindre la position  
inférieure souhaitée 

Simplement  
appuyer sur la 
touche RÉGLER  
à l’arrière de la  
télécommande

3

3

Maintenir  
simultanément les 
touches  
RÉGLER + ARRÊT 
enfoncées pendant  
3 secondes

1
Le moteur monte et descend 
pour indiquer que les limites 
ont été supprimées. 

1

Attention : Cette procédure supprime les limites supérieure et inférieure ainsi que les positions 
préférées 1 et 2. Un store sans limites supérieure et inférieure limitera l’amplitude des mouvements  
lorsqu’on maintient ou appuie sur la touche MONTÉE ou DESCENTE.

Régler ou ajuster les limites  
Les limites de réglage supérieur et inférieur de rotation du moteur sont réglées individuellement.  
Ne pas oublier de toujours choisir le bon canal du moteur que vous souhaitez ajuster. 

 
Le moteur monte et descend 
pour confirmer que la  
nouvelle limite inférieure a  
été enregistrée 
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Commande Élément Combinaison de 
touches Description Illustration

Réglage 

de la  

position 

préférée 1

Réglage 

de la  

position 

préférée  2

Supprimer 

toutes les 

télécom-

mandes

1

2

Utiliser les touches 
MONTÉE, ARRÊT 
et DESCENTE

Le moteur monte, descend 
ou s’arrête en conséquence 
pour atteindre la position 
préférée 1 souhaitée

Appuyer  
simultanément sur 
les touches 
RÉGLER + GAUCHE

2

Le moteur monte et  
descend pour confirmer  
l’enregistrement de la  
position préférée 1 
 

Remarque :  
Une fois les limites supérieure et inférieure réglées, le moteur peut enregistrer deux positions  
préférées. Une fois les positions préférées réglées, maintenir la touche GAUCHE ou DROITE  
enfoncée pour mettre le moteur dans la position préférée 1 ou 2.  
Si vous utilisez également l’appli Neo Smart Blinds ou l’appli Neo Smart Blinds Blue pour  
contrôler vos stores, veuillez d’abord lire le sujet connexe au bas de cette page.

2

1

1

2

Utiliser les touches 
MONTÉE, ARRÊT  
et DESCENTE

Maintenir la touche 
TÊTE enfoncée  
pendant 3 secondes

Maintenir la touche 
TÊTE enfoncée 
pendant  
7 secondes

Le moteur monte, descend 
ou s’arrête en conséquence 
pour atteindre la position 
préférée 2 souhaitée

Le moteur monte et descend

Le moteur monte et descend

Appuyer  
simultanément sur 
les touches 
RÉGLER +DROITE

2

Le moteur monte et descend 
pour confirmer  
l’enregistrement de la  
position préférée 2 
 

1

2

Attention : Cette procédure ne supprime ni les limites  
supérieure et inférieure, ni les positions préférées 1 et 2.

Problème

1. Le moteur ne fonctionne pas ou tourne  
    au ralenti.  
2. Le moteur continue de tourner dans  
    un sens.

  
3. Le voyant lumineux de la télécommande ne  
    s’allume pas ou la portée de la  
    télécommande diminue.

Dépannage

Solution 
 
Recharger le moteur. 
 
Le réglage de la limite n’a pas été enregistré et 
doit être effectué à nouveau. 
 
Remplacer la pile de la télécommande.

Position préférée dans le contrôleur MaxxLink et la fonction Bluetooth  
Seule la position préférée 1 (touche gauche) est accessible à l’appli Smart Controller. Aucune position préférée réglée  
à l’aide de la télécommande n’est accessible dans l’appli Blue Link. Toutefois, vous pouvez facilement régler une  
position préférée dans l’appli.

Cool Motion, Domlux, HWM-10, HWM-20 : Opération de base – Télécommandes à 15 et 30 canaux, suite
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Maxx Motor 
Nouvelle génération 

Stores horizontaux en bois et en  
similibois de 2 po   

Instructions de fonctionnement et de programmation

Commande Combinaison de 
touches Description Illustration

Monter
Appuyer sur la 
touche MONTÉE

 
Déplacement total jusqu’à la 
limite supérieure1 

Appuyer sur la 
touche GAUCHE

Appuyer sur la 
touche DESCENTE

Appuyer sur la 
touche ARRÊT

Déplacement total jusqu’à la 
limite inférieure1 
 

Arrête le mouvement en cours 

Appuyer sur la 
touche DROITE

Maintenir la touche 
GAUCHE enfoncée  
pendant 2 secondes 

Maintenir la touche 
DROITE enfoncée 
pendant 2 secondes 

Appuyer sur la 
touche CANAL 
 

Fait déplacer le store vers le 
haut par petit incrément 
 

Fait déplacer le store vers le 
bas par petit incrément

Déplacer le store à la position 
préférée no 1

Stores horizontaux en bois et en similibois de 2 po – Fonctionnement de base et dépannage

Descendre

Arrêt

Incliner vers  
le haut

Incliner vers  
le bas

Aller à la  
position préférée  
no 1

Aller à la  
position préférée  
no 2

Canal suivant2

Déplacer le store à la position 
préférée no 2

Passer au canal (ou au groupe 
de canaux) suivant sur la télé-
commande pour le rendre actif

1. Le moteur s’arrête quand on relâche la touche si la limite n’est pas encore réglée.  
2. Cette commande n’est pas envoyée au moteur, et n’affecte que la télécommande sur laquelle elle est exécutée. 
 

Remarque :  
Sauf indication contraire, toutes les 
commandes sont envoyées d’une 
télécommande à un moteur, et  
n’auront un effet que si le canal actif 
de la télécommande a été couplé au 
moteur souhaité. 
 

Spécifications  
Modèles de télécommandes : RC201, RC202 et 
RC206  
Remarque : Les télécommandes RC215 et RC230 peuvent 

aussi être utilisées.  

 

Description : moteur RF de 40 mm à double essieu, 40 dB.  

Fréquence radio (RF) : 433,92 MHz.  

Paramètres électriques : 24 V c.c., externe c.a./c.c.  

Adaptateur de courant 100-240 V c.a.  

Paramètres de fonctionnement : 2,0 Nm, 26 tr/min
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  ALIMENTATION 24 V c.c. 

  Connexion Blue Link 

Antenne RF 

DEL et touche TÊTE 

MONTÉE 
DROITE 
ARRÊT 
DESCENTE 
GAUCHE 
 CANAL  
RÉGLER

Canaux actifs 

avant arrière 

 



Commande Élément Combinaison de 
touches Description Illustration

Choix d’un 
canal

 
Processus 
de  
couplage  
Régler le 
canal de la 
télécom-
mande 
 

 
Processus 
de  
couplage 
 
Copier le 
canal de la 
télécom-
mande 
 

1

Pour qu’une télécommande exécute des commandes sur 
un moteur, son canal actif doit être couplé avec ce moteur.  
Suivre les instructions ci-dessous pour choisir un canal, 
puis passer au processus de couplage.

2

Appuyer sur la 
touche RÉGLER  
à l’arrière de la  
télécommande

Appuyer sur les 
touches CANAL 
PRÉCÉDENT ou 
CANAL SUIVANT 
autant de fois que 
nécessaire

Maintenir la touche 
TÊTE du moteur 
enfoncée pendant 
3 secondes

1

1

Pour choisir le canal à  
coupler avec le moteur 
 

Le moteur monte et descend 

1

2

En utilisant une  
télécommande  
précédemment  
programmée (A),  
maintenir la touche 
RÉGLER à l’arrière 
de la télécommande 
enfoncée pendant 
3 secondes
 
En utilisant la  
nouvelle télécom-
mande (B), simple-
ment appuyer sur la 
touche RÉGLER à 
l’arrière de la  
télécommande 
 

 
Le moteur monte et descend 
pour confirmer l’opération 
 

 
Le moteur monte et descend 

Le moteur monte et descend 
pour confirmer que la  
nouvelle télécommande/le 
nouveau canal a été 
couplé(e)

Stores horizontaux en bois et en similibois de 2 po – Fonctionnement de base et dépannage, suite

1

2

1

2

Inversion 
de sens

1 1

2

Maintenir la touche 
RÉGLER à l’arrière 
de la télécom-
mande enfoncée 
pendant  
3 secondes

Le moteur monte et descend 
pour indiquer que le  
processus a commencé

Appuyer  
simultanément sur 
les touches 
CANAL + ARRÊT

2

 
Le moteur monte et descend 
pour confirmer l’opération 
 

15

Télécommande B

Télécommande A



Commande Élément Combinaison de 
touches Description Illustration

Réglage 
de la  
limite  
supérieure

2
Utiliser les touches 
MONTÉE, ARRÊT 
et DESCENTE

Maintenir  
simultanément les 
touches RÉGLER + 
MONTÉE  
enfoncées pendant 
3 secondes

1

Le moteur monte et descend 
pour indiquer que le  
processus de réglage de la 
limite supérieure a commencé 

3

Appuyer sur la 
touche RÉGLER à 
l’arrière de la  
télécommande puis 
la relâcher

 
Pour atteindre la position  
supérieure souhaitée 

 
Le moteur monte et descend 
pour confirmer que la  
nouvelle limite supérieure a 
été enregistrée 

Stores horizontaux en bois et en similibois de 2 po – Fonctionnement de base et dépannage, suite

1

3

Réglage 
de la  
limite  
inférieure

Suppres-
sion des 
limites

Maintenir  
simultanément les 
touches RÉGLER + 
DESCENTE  
enfoncées pendant 
3 secondes

1

 
Le moteur monte et descend 
pour indiquer que le  
processus de réglage de la 
limite inférieure a commencé 1

Utiliser les touches 
MONTÉE, ARRÊT 
et DESCENTE

2

 
Pour atteindre la position  
inférieure souhaitée 

Appuyer sur la 
touche RÉGLER à 
l’arrière de la  
télécommande puis 
la relâcher

3

 

3

Maintenir simul-
tanément les 
touches RÉGLER + 
ARRÊT enfoncées 
pendant  
3 secondes

1
Le moteur monte et descend 
pour indiquer que les limites 
ont été supprimées 
 

1

Attention : Cette procédure supprime les limites supérieure et inférieure ainsi que les positions 
préférées 1 et 2. Un store sans limites supérieure et inférieure limitera l’amplitude des mouvements  
lorsqu’on maintient ou appuie sur la touche MONTÉE ou DESCENTE.

Régler ou ajuster les limites  
Les limites de réglage supérieur et inférieur de rotation du moteur sont réglées individuellement.  
Ne pas oublier de toujours choisir le bon canal du moteur que vous souhaitez ajuster. 

 
Le moteur monte et descend 
pour confirmer que la  
nouvelle limite inférieure a  
été enregistrée 

16

 



Stores horizontaux en bois et en similibois de 2 po – Fonctionnement de base et dépannage, suite
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Commande Élément Combinaison de 
touches Description Illustration

Réglage 

de la  

position 

préférée 1

Réglage 

de la  

position 

préférée  2

Supprimer 

toutes les 

télécom-

mandes

1

2

Utiliser les touches 
MONTÉE, ARRÊT 
et DESCENTE

Le moteur se déplace en 
conséquence pour atteindre 
la position préférée 1 
souhaitée

Appuyer  
simultanément sur 
les touches 
RÉGLER + GAUCHE

2

Le moteur se déplace en 
conséquence pour atteindre 
la position préférée 1  
souhaitée 
 

Remarque :  
Une fois les limites supérieure et inférieure réglées, le moteur peut enregistrer deux positions  
préférées. Une fois les positions préférées réglées, maintenir la touche GAUCHE ou DROITE  
enfoncée pour mettre le moteur dans la position préférée 1 ou 2.  
Si vous utilisez également l’appli Neo Smart Blinds ou l’appli Neo Smart Blinds Blue pour  
contrôler vos stores, veuillez d’abord lire le sujet connexe au bas de cette page.

2

1

1

2

Utiliser les touches 
MONTÉE, ARRÊT  
et DESCENTE

Maintenir la touche 
TÊTE enfoncée  
pendant 3 secondes

Maintenir la touche 
TÊTE enfoncée 
pendant  
7 secondes

Le moteur se déplace en 
conséquence pour atteindre 
la position préférée 2  
souhaitée

Le moteur monte et descend

Le moteur monte et descend

Appuyer  
simultanément sur 
les touches 
RÉGLER +DROITE

2

Le moteur se déplace en  
conséquence pour atteindre 
la position préférée 2  
souhaitée 
 

1

2

Attention : Cette procédure ne supprime ni les limites  
supérieure et inférieure, ni les positions préférées 1 et 2.

Problème

1. Le moteur ne fonctionne pas ou tourne  
    au ralenti.  
2. Le moteur continue de tourner dans  
    un sens.

  
3. Le voyant lumineux de la télécommande ne  
    s’allume pas ou la portée de la  
    télécommande diminue.

Dépannage

Solution 
 
Recharger le moteur. 
 
Le réglage de la limite n’a pas été enregistré et 
doit être effectué à nouveau. 
 
Remplacer la pile de la télécommande.

Position préférée dans le contrôleur MaxxLink et la fonction Bluetooth  
Seule la position préférée 1 (touche gauche) est accessible à l’appli Smart Controller. Aucune position préférée réglée  
à l’aide de la télécommande n’est accessible dans l’appli Blue Link. Toutefois, vous pouvez facilement régler une  
position préférée dans l’appli.
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Motorisation 
Panneau solaire et tableaux  
d’application de la fenêtre,  

et directives générales 

Panneau solaire 
 
Fonctionnement normal 

Après la mise en service, la batterie est lentement chargée par l’électricité générée par le panneau solaire. L’énergie est  

emmagasinée dans la batterie NiMH à grande capacité (faisant office de réservoir) et le système fournit un service ininterrompu dans 

de nombreuses saisons climatiques. Il est normal que la batterie gagne davantage d’énergie en été qu’en hiver : le panneau solaire 

convertit l’intensité de la lumière en énergie, en fonction des disponibilités 

 

Attention – Utilisation excessive d’énergie  

Si les actionnements quotidiens du moteur excèdent le nombre recommandé de cycles par jour mentionné dans le graphique de  

performance du kit solaire, le panneau solaire ne pourra « recharger » la batterie comme prévu. Si le store motorisé ne fonctionne  

pas en raison d’une batterie trop déchargée, il pourrait s’avérer nécessaire de recharger complètement la batterie.  
 

Remarque 

10 000 Lux sont nécessaires pour recharger lentement le moteur. Les panneaux solaires ne devraient pas être utilisés sur les  

fenêtres orientées vers le nord ou dans les zones exposées à moins de 6 heures de lumière directe du soleil par jour. 

Tableaux et directives d’application des fenêtres

Note: 
No Film or Tint on the Window

Ty
p

e 
d

e 
fe

nê
tr

e
Fe

nê
tr

e 
m

o
b

ile

É
vi

te
r

É
vi

te
r

Attention : 
éviter la collision 

des panneaux 

FENÊTRES À  
AUVENT OU AVANT-
TOITS PROFONDS 

CLOISONS DE FENÊ-
TRE AVEC PANNEAU 

SOLAIRE SUPERPOSÉ 

VÉGÉTATION  
BLOQUANT LA  

LUMIÈRE 
MOUSTIQUAIRES 

Attention : 
le mouvement des 

panneaux va tirer ou 
déchirer le harnais 

SIMPLE OU DOUBLE 
VITRAGE OK 

TRANSMISSION DE 
LUMIÈRE À 65 %  

OU PLUS 

TEINTAGE DES  
VITRES 

FENÊTRE  
INTÉRIEURE  
SEULEMENT 

FENÊTRE FIXE 

Installer  
proprement 

Attention : 
éviter la collision 

des panneaux 

Vis butoir dans  
la piste

Vis butoir dans  
la piste 

Attache de câble 
près du coin

FENÊTRE À  
GUILLOTINE  

DOUBLE 
COULISSANTE FENÊTRE À  

BATTANTS 

Préoccupation 

Suggestions 

Remarque : 
Pas de protection ou de  

teinture sur la fenêtre



Maxx Motor 
Systèmes de télécommandes  

murales de nouvelle génération  
Instructions de fonctionnement et de programmation
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Spécifications de la télécommande  
Puissance de transmission : 10 dBm 

Module de transmission sans fil ASK de 433,92 MHz 

Portée à l’extérieur : 200 m 

Portée à l’intérieur : 30 m 

Température de fonctionnement : -20 °C ~ +55 °C 

Modèle de la pile : CR2032 

Smart Controller 
Contrôlez vos stores où que vous soyez à l’aide de votre 
téléphone ou tablette. Les commandes vocales sont  
disponibles à condition d’être intégrées aux  
raccourcis d’Amazon Alexa, Assistant Google ou Siri. 
 
Blue Link 
Contrôlez localement vos stores motorisés à l’aide de 
votre téléphone ou tablette. Fixez des horaires pour  
automatiser votre maison Pas besoin de vous  
connecter à votre WiFi ou routeur. 

Découvrir votre  
télécommande 

Opération de base 
Sauf indication contraire, toutes les commandes sont  
envoyées d’une télécommande murale à un moteur, et  
n’auront un effet que si le canal de la télécommande  
murale a été couplé au moteur souhaité. 

Touches canal 1 

MONTER 

ARRÊT 

DESCENTE 

Touches canal 2 

RÉGLER

avant

arrière 

Commande Description Combinaison  
de touches

Monter Déplacement total jusqu’à  
la limite supérieure1.

Déplacement total jusqu’à  
la limite inférieure1.

Appuyer sur la  
touche DESCENTE

Appuyer sur la  
touche MONTÉE

Appuyer sur la  
touche ARRÊT

Descendre

Arrêt Arrête le mouvement en cours.

Choix d’un canal 
Pour qu’une télécommande murale exécute des 
commandes sur un moteur, son canal actif doit 
être couplé avec ce moteur. Suivre les  
instructions ci-dessous pour choisir un canal, 
puis passer au processus de couplage. 
 
1. Appuyer sur la touche ARRÊT du canal  
correspondant à celui que vous voulez coupler 
au moteur pour activer le canal.

1. Maintenir la touche TÊTE  
enfoncée pendant 3 secondes  
jusqu’à ce que le moteur se  
déplace rapidement. 
 
2. Appuyer sur la touche RÉGLER  
à l’arrière de la télécommande  
murale; le moteur se déplace  
pour confirmer l’opération. 
 
Copier le canal de la  
télécommande 
 
1. En utilisant une télécommande 
précédemment programmée (A), 
maintenir la touche RÉGLER à  
l’arrière de son boîter enfoncée  
pendant 3 secondes, jusqu’à ce  
que le moteur se déplace. 
 
2. En utilisant la nouvelle  
télécommande (B), appuyer sur la 
touche RÉGLER à l’arrière de son 
boîter; le moteur se déplace pour  
confirmer que la nouvelle  
télécommande/le nouveau canal  
a été couplé(e). 
 
Remarque : Cette procédure est  
la même, peu importe le modèle  
de télécommande utilisé aux  
deux étapes.

Processus de couplage  
Régler le canal de la télécommande à l’aide de la 
touche TÊTE

Télécommande A

Télécommande B

1 – Le moteur s’arrête quand on relâche la touche si la limite n’est pas  
encore réglée.

Opération de base 
Sauf indication contraire, toutes les commandes sont  
envoyées d’une télécommande murale à un moteur, et  
n’auront un effet que si le canal actif de la télécommande  
murale a été couplé au moteur souhaité. 

Commande Description Combinaison  
de touches

Monter Déplacement total jusqu’à  
la limite supérieure1.

Déplacement total jusqu’à  
la limite inférieure1.

Appuyer sur la  
touche DESCENTE

Appuyer sur la  
touche MONTÉE

1. - Le moteur s’arrête quand on relâche la touche si la limite n’est  
pas encore réglée. 

Appuyer sur la  
touche ARRÊT

Descendre

Arrêt Arrête le mouvement en cours.
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Inversion de sens 
 
1. Maintenir la touche RÉGLER à 
l’arrière de la télécommande  
enfoncée pendant 3 secondes. Le 
moteur se déplace pour indiquer que 
le processus a commencé. 
 
2. Appuyer une fois simultanément 
sur les touches MONTÉE, ARRÊT 
et DESCENTE du canal  
correspondant du moteur. Le moteur 
se déplace pour confirmer  
l’opération.

Régler ou ajuster les limites 

Les limites de réglage supérieur et inférieur de rotation 
du moteur sont réglées individuellement.

Limite supérieure 
1. Maintenir simultanément  
enfoncées les touches  
RÉGLER + MONTÉE du canal 
correspondant du moteur  
pendant 3 secondes. Le moteur 
se déplace pour indiquer que le 
processus de réglage de la  
limite supérieure a commencé.

2. Utiliser les touches MONTÉE, ARRÊT et DESCENTE pour 
atteindre la position supérieure souhaitée.

3. Appuyer sur la touche 
RÉGLER à l’arrière de la  
télécommande; le moteur se 
déplace pour confirmer que  
la nouvelle limite supérieure  
a été enregistrée. 
 
Limite inférieure 
1. Maintenir simultanément 
enfoncées les touches 
RÉGLER + DESCENTE du 
canal correspondant du  
moteur pendant 3 secondes. 
Le moteur se déplace pour  
indiquer que le processus de 
réglage de la limite inférieure 
a commencé. 

2. Utiliser les touches MONTÉE, ARRÊT et DESCENTE pour 
atteindre la position inférieure souhaitée.

3. Appuyer sur la touche 
RÉGLER à l’arrière de la  
télécommande; le moteur se  
déplace pour confirmer que  
la nouvelle limite inférieure 
a été enregistrée.

Suppression des limites

1. Maintenir simultanément  
enfoncées les touches RÉGLER 
+ ARRÊT du canal correspondant 
du moteur pendant 3 secondes. 
Le moteur se déplace pour  
indiquer que les limites ont  
été supprimées.

Ne pas oublier de toujours utiliser la touche  

du canal correspondant du moteur que  

vous souhaitez ajuster. 

Supprimer toutes les  
télécommandes  
Attention : Cette procédure ne supprime ni les limites supérieure 
et inférieure, ni les positions préférées.

1. Maintenir la touche TÊTE  
enfoncée pendant 3 secondes  
jusqu’à ce que le moteur se  
déplace pour indiquer que le  
processus a commencé.  
 
2. Maintenir la touche TÊTE  
enfoncée pendant 7 secondes  
jusqu’à ce que le moteur se  
déplace pour indiquer que toutes 
les télécommandes couplées ont 
été supprimées de la mémoire.
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Smart Controller 
Contrôlez vos stores où que vous soyez à l’aide de votre 
téléphone ou tablette. Les commandes vocales sont  
disponibles à condition d’être intégrées aux  
raccourcis d’Amazon Alexa, Assistant Google ou Siri. 
 
Blue Link 
Contrôlez localement vos stores motorisés à l’aide de 
votre téléphone ou tablette. Fixez des horaires pour  
automatiser votre maison Pas besoin de vous  
connecter à votre WiFi ou routeur. 

Spécifications de la télécommande  
Puissance de transmission : 10 dBm 

Module de transmission sans fil ASK de 433,92 MHz 

Portée à l’extérieur : 200 m 

Portée à l’intérieur : 30 m 

Température de fonctionnement : -20 °C ~ +55 °C 

Modèle de la pile : CR2032

Canaux actifs 

MONTER 

ARRÊT 

DESCENTE 

Touche CANAUX 

avant

arrière 

RÉGLER

Découvrir votre  
télécommande 

Opération de base 
Sauf indication contraire, toutes les commandes sont  
envoyées d’une télécommande murale à un moteur, et  
n’auront un effet que si le canal actif de la télécommande  
murale a été couplé au moteur souhaité. 

Commande Description Combinaison  
de touches

Monter Déplacement total jusqu’à  
la limite supérieure1.

Déplacement total jusqu’à  
la limite inférieure1.

Appuyer sur la  
touche DESCENTE

Appuyer sur la  
touche MONTÉE

1. - Le moteur s’arrête quand on relâche la touche si la limite n’est  
pas encore réglée. 
2. - Cette commande n’est pas envoyée au moteur, et n’affecte  
que la télécommande murale sur laquelle elle est exécutée.

Appuyer sur la  
touche ARRÊT

Appuyer sur la 
touche CANAL

Descendre

Arrêt

Activer le 
canal2

Arrête le mouvement en cours.

Rendre le canal sélectionné 
actif.

Choix d’un canal 
Pour qu’une télécommande murale exécute des 
commandes sur un moteur, son canal actif doit 
être couplé avec ce moteur. Suivre les  
instructions ci-dessous pour choisir un canal, 
puis passer au processus de couplage. 
 
1. Appuyer sur l’une des quatre touches CANAL 
que vous voulez coupler au moteur pour le  
choisir. 

1. Maintenir la touche TÊTE enfoncée 
pendant 3 secondes jusqu’à ce que le 
moteur monte et descende  
rapidement. 
 
2. Appuyer sur la touche RÉGLER à 
l’arrière de la télécommande murale; 
le moteur monte et descend pour  
confirmer l’opération. 
 
Copier le canal de la  
télécommande 
 
1. En utilisant une télécommande 
précédemment programmée (A), 
maintenir la touche RÉGLER à  
l’arrière de son boîter enfoncée  
pendant 3 secondes, jusqu’à ce  
que le moteur monte et descende. 
 
2. En utilisant la nouvelle  
télécommande (B), appuyer sur la 
touche RÉGLER à l’arrière de son 
boîter; le moteur monte et descend 
pour confirmer que la nouvelle  
télécommande/le nouveau canal  
été couplé(e) 
 
Remarque : Cette procédure est  
la même, peu importe le modèle  
de télécommande utilisé aux  
deux étapes.

Processus de couplage  
Régler le canal de la télécommande à l’aide de la 
touche TÊTE

Télécommande A

Télécommande B
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Inversion de sens 
1. Maintenir la touche RÉGLER à 
l’arrière de la télécommande  
enfoncée pendant 3 secondes.  
Le moteur monte et descend pour  
indiquer que le processus a  
commencé. 
 
2. Maintenir la touche CANAL 1  
enfoncée, puis appuyer sur la 
touche ARRÊT une fois. Le moteur 
monte et descend pour confirmer  
l’opération. 
 
Remarque : À l’étape 2, utiliser la 
touche Canal 1, même si vous 
inversez le sens pour un moteur 
d’un canal différent. 
 
 

Régler ou ajuster les limites 

Les limites de réglage supérieur et inférieur de rotation 
du moteur sont réglées individuellement.

Limite supérieure 
1. Maintenir simultanément  
enfoncées les touches  
RÉGLER + MONTÉE du canal 
correspondant du moteur  
pendant 3 secondes. Le moteur 
se déplace pour indiquer que le 
processus de réglage de la  
limite supérieure a commencé.

2. Utiliser les touches MONTÉE, ARRÊT et DESCENTE pour 
atteindre la position supérieure souhaitée.

3. Appuyer sur la touche 
RÉGLER à l’arrière de la  
télécommande; le moteur se 
déplace pour confirmer que  
la nouvelle limite supérieure  
a été enregistrée. 
 
 
 
Limite inférieure 
1. Maintenir simultanément 
enfoncées les touches 
RÉGLER + DESCENTE du 
canal correspondant du  
moteur pendant 3 secondes. 
Le moteur se déplace pour  
indiquer que le processus de 
réglage de la limite inférieure 
a commencé. 

2. Utiliser les touches MONTÉE, ARRÊT et DESCENTE pour 
atteindre la position inférieure souhaitée.

3. Appuyer sur la touche 
RÉGLER à l’arrière de la  
télécommande; le moteur se  
déplace pour confirmer que la 
nouvelle limite inférieure a été 
enregistrée.

Suppression des limites

1. Maintenir simultanément  
enfoncées les touches RÉGLER + 
ARRÊT du canal correspondant  
du moteur pendant 3 secondes. Le 
moteur se déplace pour indiquer 
que les limites ont été supprimées.

Supprimer toutes les  
télécommandes  
Attention : Cette procédure ne supprime ni les limites supérieure 
et inférieure, ni les positions préférées.

1. Maintenir la touche TÊTE  
enfoncée pendant 3 secondes  
jusqu’à ce que le moteur se  
déplace pour indiquer que le  
processus a commencé.  
 
2. Maintenir la touche TÊTE  
enfoncée pendant 7 secondes  
jusqu’à ce que le moteur se  
déplace pour indiquer que toutes 
les télécommandes couplées ont 
été supprimées de la mémoire.

Ne pas oublier de toujours utiliser la touche  

du canal correspondant du moteur que  

vous souhaitez ajuster. 
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Smart Controller 
Contrôlez vos stores où que vous 
soyez à l’aide de votre téléphone ou 
tablette. Les commandes vocales 
sont disponibles à condition d’être 
intégrées aux raccourcis d’Amazon 
Alexa, Assistant Google ou Siri. 
 
Blue Link 
Contrôlez localement vos stores  
motorisés à l’aide de votre  
téléphone ou tablette. Fixez des  
horaires pour automatiser votre  
maison Pas besoin de vous  
connecter à votre WiFi ou routeur. 

  
Puissance de transmission : 10 dBm 

Module de transmission sans fil ASK de 433,92 MHz 

Portée à l’extérieur : 200 m 

Portée à l’intérieur : 30 m 

Température de fonctionnement : -20 °C ~ +55 °C 

Modèle de la pile : CR2032

Découvrir votre télécommande 

Canal actif 

CANAL PRÉCÉDENT 

CANAL SUIVANT 

OUVRIR 

ARRÊT 

FERMER

P MICRO  
DÉPLACEMENT O 

vers ouverture 

H PRÉFÉRÉE 1 
 

P,H Postion 50 %1 

 
P MICRO  

DÉPLACEMENT C 
vers fermeture 

 H PRÉFÉRÉE 2 
avant

à l’intérieur de la plaque arrière2

P – Appuyer sur la touche 
H – Maintenir la touche enfoncée pendant 2 secondes 
1 – Non pris en charge par les fabricants de moteurs avant 2018 inclusivement. 
2 – Pour y accéder, insérer un tournevis à tête plate dans la fente en bas pour  
soulever le couvercle arrière.

1.- Le moteur s’arrête quand on relâche la touche si la limite n’est pas encore réglée. 
2.- Cette commande n’est pas envoyée au moteur, et n’affecte que la télécommande 
murale sur laquelle elle est exécutée.

RÉGLER 

VERROUILLAGE 

Verrouillage du nombre de canaux

Choix d’un canal

Parcourez plus rapidement les canaux utilisés 
en verrouillant le nombre de canaux.  
1. Appuyer sur la touche VERROUILLAGE à 
l’arrière de la télécommande murale. 
 
2. Appuyer sur les touches  
CANAL PRÉCÉDENT ou  
CANAL SUIVANT autant de fois  
que nécessaire pour choisir le  
nombre de canaux souhaités. 
 
3. Attendre que l’affichage s’éteigne,  
puis sauvegarder le nombre de  
canaux sélectionnés. 
 
Sélection de tous les  
canaux  
1. Appuyer simultanément sur les touches 
CANAL PRÉCÉDENT + CANAL SUIVANT  
pour sélectionner tous les canaux. 
 
2. La lettre A apparaîtra sur l’affichage pour  
indiquer que les commandes seront diffusées  
à tous les moteurs couplés avec la  
télécommande murale. 

Spécifications de la télécommande Opération de base 
Sauf indication contraire, toutes les commandes sont envoyées d’une 
télécommande murale à un moteur, et n’auront un effet que si le canal 
actif de la télécommande a été couplé au moteur souhaité. 

Combinaison  
de touches Description

Appuyer sur OUVRIR

Appuyer sur FERMER

Appuyer sur la touche 
ARRÊT

Appuyer sur MICRO  
DÉPLACEMENT O

Appuyer sur MICRO  
DÉPLACEMENT C

Maintenir la touche  
PRÉFÉRÉE 1 enfoncée 
pendant 2 secondes.

Maintenir la touche  
PRÉFÉRÉE 2 enfoncée 
pendant 2 secondes.
Appuyer sur CANAL 
PRÉCÉDENT
Appuyer sur CANAL  
SUIVANT
Appuyer simultanément 
sur CANAL PRÉCÉDENT 
et CANAL SUIVANT.

Le moteur se déplace jusqu’à la limite 
d’ouverture1.

Le moteur se déplace jusqu’à la limite  
de fermeture1.

Le moteur arrête le mouvement en 
cours.

Le moteur se déplace légèrement vers  
la limite d’ouverture.

Le moteur se déplace légèrement vers  
la limite de fermeture.

Le moteur se déplace vers la position 
préférée 1.

Le moteur se déplace vers la position 
préférée 2.

La télécommande murale passe au 
canal précédent, le rendant actif.

La télécommande murale passe au 
canal suivant, le rendant actif.

La télécommande murale sélectionne 
tous les canaux, les rendant actifs.

Pour qu’une télécommande murale exécute des commandes sur un 
moteur, son canal actif doit être couplé avec ce moteur. Suivre les  
instructions ci-dessous pour choisir un canal, puis passer au  
processus de couplage.

1. Appuyer sur les touches CANAL 
PRÉCÉDENT ou CANAL  
SUIVANT autant de fois que  
nécessaire pour choisir le canal à 
coupler avec le moteur. 

1. Maintenir la touche TÊTE  
enfoncée pendant 3 secondes  
jusqu’à ce que le moteur monte et 
descende rapidement. 
 
2. Appuyer sur la touche RÉGLER 
à l’arrière de la télécommande  
murale; le moteur monte et de-
scend pour confirmer l’opération. 

Remarque : Cette procédure est la même, peu importe le modèle de télécommande 
utilisé aux deux étapes.

Télécommande A

Télécommande B

Processus de couplage 
À l’aide de la touche se trouvant sur la TÊTE du moteur 

Copie à partir d’un autre canala de télécommande
1. En utilisant une télécommande 
précédemment programmée (A), 
maintenir la touche RÉGLER à  
l’arrière de son boîter enfoncée 
pendant 3 secondes, jusqu’à ce 
que le moteur se déplace.  
2. En utilisant la nouvelle  
télécommande (B), appuyer sur la 
touche RÉGLER à l’arrière de son 
boîter. Le moteur monte et  
descend pour confirmer que le 
nouveau canal a été couplé.
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Inversion de sens Réglage des positions préférées 

Régler ou ajuster les limites 

Limite d’ouverture 

Limite de fermeture 

Suppression des limites 

1. Maintenir la touche RÉGLER à 
l’arrière de la télécommande  
enfoncée pendant 3 secondes. Le 
moteur se déplace pour indiquer 
que le processus a commencé. 
 
2. Appuyer simultanément sur les 
touches CANAL PRÉCÉDENT + 
ARRÊT. Le moteur se déplace 
pour confirmer l’opération.

Une fois les limites d’ouverture et de fermeture réglées, le moteur 
peut enregistrer deux positions préférées. Une fois les positions  
préférées réglées, maintenir la touche PRÉFÉRÉE 1 ou  
PRÉFÉRÉE 2 enfoncée pendant 2 secondes pour mettre le moteur 
dans la position préférée 1 ou 2.

1. Maintenir simultanément les 
touches RÉGLER + OUVRIR  
enfoncées pendant 3 secondes. 
Le moteur se déplace pour  
indiquer que le processus de  
réglage de la limite d'ouverture  
a commencé.  
2. Utiliser les touches OUVERT, 
ARRÊT et FERMER pour  
atteindre la position d’ouverture 
souhaitée.  
3. Appuyer sur la touche 
RÉGLER à l’arrière de la  
télécommande murale; le moteur 
se déplace pour confirmer que la 
nouvelle limite d’ouverture a  
été enregistrée. 

1. Maintenir simultanément les 
touches RÉGLER + FERMER 
enfoncées pendant 3 secondes. 
Le moteur se déplace pour  
indiquer que le processus de  
réglage de la limite de  
fermeture a commencé.  
2. Utiliser les touches OUVERT, 
ARRÊT et FERMER pour  
atteindre la position de  
fermeture souhaitée.  
3. Appuyer sur la touche 
RÉGLER à l’arrière de la  
télécommande murale; le  
moteur se déplace pour  
confirmer que la nouvelle limite 
de fermeture a été enregistrée. 

Les limites d’ouverture et de fermeture sont réglées  
individuellement, sauf pour les moteurs de rideaux qui régleront 
automatiquement ces limites lors de la première utilisation.

1. Maintenir simultanément les 
touches RÉGLER + ARRÊT  
enfoncées pendant 3 secondes. 
Le moteur se déplace pour  
indiquer que les limites ont  
été supprimées. 

N’oubliez pas de toujours sélectionner  
le bon canal du moteur que vous  

souhaitez régler.

Réglage de la position préférée 1  
1. Utiliser les touches OUVERT, ARRÊT et FERMER pour atteindre 
la position préférée 1 souhaitée. 

Réglage de la position préférée 2  

2. Appuyer simultanément sur 
les touches RÉGLER +  
PRÉFÉRÉE 1. Le moteur se  
déplace pour confirmer  
l’enregistrement de la  
position préférée 1. 

1. Utiliser les touches OUVERT, 
ARRÊT et FERMER pour  
atteindre la position préférée 2 
souhaitée.  
2. Appuyer simultanément sur 
les touches RÉGLER +  
PRÉFÉRÉE 2. Le moteur se  
déplace pour confirmer  
l’enregistrement de la position 
préférée 2. 

Contrôle au toucher  
Seuls les moteurs pour rideaux ont cette fonction, et elle est  
activée à l’usine. Pour ouvrir ou fermer les rideaux au toucher, tenir 
un des panneaux de rideau et le tirer d’un coup ferme vers la position  
ouverte ou fermée. 

Activation de la commande  
au toucher  
1. Maintenir les touches OUVRIR + 
ARRÊT enfoncées pendant 3 secondes. 
Le moteur se déplace et la DEL sur la 
tête du moteur s’allume. 
 
2. Dans les 3 secondes, appuyer sur la 
touche RÉGLER. Le moteur se déplace 
et la DEL sur la tête du moteur s’éteint 
pour confirmer que la fonction de  
commande au toucher est activée. 

Désactivation de la commande 
au toucher  
1. Maintenir les touches OUVRIR + 
FERMER enfoncées pendant  
3 secondes. Le moteur se déplace  
et la DEL s’allume. 
 
2. Dans les 3 secondes, appuyer sur la 
touche RÉGLER. Le moteur se déplace 
et la DEL s’éteint pour confirmer que la 
fonction de commande au toucher est  
désactivée. 
 Supprimer toutes les télécommandes  
Attention : Cette procédure ne supprime pas les limites d’ouverture et 
de fermeture ni les positions préférées 1 et 2.

1. Maintenir la touche TÊTE  
enfoncée pendant 3 secondes jusqu’à ce 
que le moteur se déplace. 
 
2. Maintenir la touche TÊTE  
enfoncée pendant 7 secondes jusqu’à ce 
que le moteur se déplace. 
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Motorisation 

MaxxLink et domotique 
MaxxLink 
Contrôlez vos stores où que vous soyez à l’aide de votre téléphone ou tablette.  
Les commandes vocales sont disponibles à condition d’être intégrées à Amazon Alexa ou Google Home 
(Assistant Google).

Configuration requise   
• Un signal WiFi fort (3 barres ou plus) à l’endroit où vous allez installer  
   votre Smart Controller.   
• Le MaxxLink n’est compatible qu’avec un réseau WiFi de 2,4 GHz  
  (IEEE 802 11b/g/n), non SGHz. La sécurité WiFi doit être réglée sur  
  WPA-PSK ou WPA2 PSK.   
• Il est nécessaire de posséder un téléphone intelligent ou une tablette  
  fonctionnant sous Android 5.0 (Lollipop) ou plus récent, ou iOS 8 ou  
  plus récent.  
 
 
Code moteur Maxx Motor de nouvelle génération pour 
Maxxlink : MA432  

Découvrir votre MaxxLink  
1. Télécharger l’appli Neo Smart Blinds  
    Télécharger l’appli sur votre téléphone ou tablette en recherchant Neo Smart Blinds sur Google Play ou l’App Store.  
    Remarque : ne pas installer Neo Smart Blinds Blue  
2. Brancher votre MaxxLink à la portée de votre réseau WIFI domestique  
    Choisissez un endroit pas trop éloigné de votre routeur domestique ou un endroit qui dispose d’un signal WiFi fort. Vous pourrez     
    changer son emplacement plus tard, si nécessaire.  
3. Créer un compte et choisir le code de configuration indiqué sur le boîtier  
    Après avoir ouvert l’appli, cliquer sur Créer un afin de créer un nouveau compte. Saisir une adresse de courriel valide et choisir  
    un mot de passe, choisir le fuseau horaire correspondant à l’endroit où se trouvera le MaxxLink. Choisir le code de configuration  
    indiqué sur le boîtier et cliquer sur S’inscrire.  
4. Suivre l’appli étape par étape pour ajouter le MaxxLink  
    Avoir le mot de passe du réseau WiFi domestique à portée de main. Il sera nécessaire pour connecter le MaxxLink à Internet.  
 
Remarque : la connexion de certains utilisateurs Android au point d’accès sans fil sera plus lente. Si c’est le cas, attendre environ        
                    10 secondes avant de revenir à l’appli. Pendant ce temps, il se peut que votre appareil vous avertisse que le point d’accès  
                    sans fil n’est pas connecté à Internet et vous demande si vous souhaitez rester connecté. Vous devez choisir l’option qui  
                    vous permettra de rester connecté avant de revenir à l’appli.  
 

Dépannage  
1. Le réseau WiFi domestique n’apparaît pas à l’étape 4  
    Procéder à une nouvelle analyse. Si le problème persiste, il faudra placer le MaxxLink à un endroit disposant d’un meilleur signal WiFi.     
    Dans ce cas, fermer le processus (cliquer sur le menu, puis sur Vos pièces), replacer le MaxxLink et recommencer.  
2. Le voyant à DEL bleu en bas du MaxxLink ne clignote pas en bleu – la dernière étape du processus échoue   
    Appuyer sur la touche S pendant 10 secondes, puis appuyer une fois sur la touche R et recommencer.  
    Faites particulièrement attention lorsque vous tapez le mot de passe du réseau WiFi.  
 
Encore besoin d’aide?  
Visiter neosmartblinds.com/smartcontroller pour des instructions détaillées quant à l’utilisation de l’appli et au dépannage. 
 
Intégrations  
1. Appareils pour maison intell igente  
    Visiter neosmartblinds.com/smartcontroller-integrations pour des informations détaillées quant à la connexion à Amazon Alexa,   
    Google Home ou tout autre système.  
2. Control 4  
    Envoyer un courriel à tech@neosmartblinds.com contenant votre nom, votre adresse courriel et le nom de votre entreprise.  
    Ces in formations sont nécessaires si vous souhaitez recevoir les prochaines mises à jour des pilotes.

MaxxLink Status:Statut de MaxxLink : 
Statut du Smart Controller : 
Clignotement bleu – Point d’accès sans fil disponible 
Clignotement vert – Connexion au réseau WiFi 
Clignotement cyan ou bleu-vert – Connecté à Internet

Port micro-USB 
 
Voyant à DEL 
Statut du Smart Controller  
Bouton de réinitialisation 
 Bouton de configuration

Câble micro-USB

Adaptateur  
de courant



Motorisation 

Bluetooth 
 

Comment configurer un store?  
Commencer par télécharger l’appli Blue Link sur votre appareil en utilisant l’une des 
touches reprises ci-dessous :  
 
Pour chaque store motorisé, ajouter le lien Neo Blue au moteur en utilisant le connect-
eur Neo Blue Link. Il est possible que vous ayez besoin d’une chaise ou d’une échelle pour  
pouvoir atteindre le fil de connexion. Si c’est le cas, restez sur la chaise/l’échelle jusqu’à  
la fin du processus d’enregistrement.  
 
Ensuite, activer la fonction Bluetooth sur votre appareil, puis ouvrir l’appli Neo Smart Blinds 
Blue. Cliquer sur « Cliquer pour enregistrer » du store non enregistré et suivre les étapes. 
Une fois votre store enregistré, vous pouvez passer au store motorisé suivant et répéter le 
même processus.  
 
Comment activer la fonction Bluetooth sur un appareil Android?  
Chaque appareil Android peut être différent, mais vous trouverez ci-dessous un guide général pour activer la fonction Bluetooth.  
Si cela ne fonctionne pas, consulter le manuel ou le site de soutien de votre téléphone.  
 
Activer la fonction Bluetooth par l’intermédiaire de l’écran d’accueil :  
1. Faire glisser le doigt vers le bas depuis le haut de votre écran pour agrandir au maximum la zone de notification.  
2. Taper sur le symbole Bluetooth.  
3. Taper sur l’interrupteur ou le faire glisser pour l’activer.  
 
Activer la fonction Bluetooth par l’intermédiaire des paramètres :  
1. Cliquer sur Paramètres.  
2. Rechercher Bluetooth ou le symbole Bluetooth dans les paramètres, et cliquer dessus.  
3. Taper sur l’interrupteur ou le faire glisser pour l’activer.  
 
Un ou plusieurs stores ne sont « pas trouvés ». Que dois-je faire?  
Il y a 3 causes possibles pour cela :  
1. Vous êtes peut-être hors de portée des stores. Dans ce cas, vous devez simplement vous rapprocher des stores jusqu’à ce que vous   
    soyez à portée et que l’appli affiche l’option « Cliquer pour se connecter ».  
2. Le store est peut-être utilisé par une autre personne dans la maison. Dans ce cas, le store sera disponible pour vous dès que personne  
    d’autre ne l’utilisera.  
3. La fonction Bluetooth de votre appareil est peut-être désactivée : il vous suffit de la réactiver. Si vous avez besoin d’aide pour activer la  
    fonction Bluetooth de votre appareil, veuillez consulter les liens ci-dessous :  
 
ACTIVATION DE LA FONCTION BLUETOOTH SUR UN APPAREIL ANDROID  
ACTIVATION DE LA FONCTION BLUETOOTH SUR UN APPAREIL APPLE  
 
Est-ce que j’ai besoin d’une connexion Internet (WiFi ou données cellulaires) pour utiliser l’appli Blue Link?  
Vous aurez seulement besoin d’une connexion WiFi ou de données mobiles pour télécharger ou mettre à jour l’appli Neo Smart Blinds 
Blue (disponible pour les appareils Android et iOS). Sinon, pour l’utilisation quotidienne, il vous suffira d’activer la fonction Bluetooth.  
 
J’ai un système domotique intelligent à la maison. L’appli Blue Link est-elle compatible avec les principaux systèmes  
domotiques intelligents?  
Actuellement, Blue Link n’est compatible avec aucun système domotique intelligent. Nous examinons la possibilité d’ajouter les principaux 
systèmes domotiques intelligents. Contactez-nous ultérieurement pour vous renseigner sur nos progrès et mises à jour.  
 
Quelle est la portée du Blue Link? De combien de systèmes ai-je besoin pour ma maison?  
Jusqu’à 10 m à l’intérieur et jusqu’à 30 m pour les espaces ouverts, mais notez que cela dépend grandement de l’appareil intelligent utilisé 
pour la connexion, de la construction et de la disposition de votre maison, et de l’endroit où vous vous trouvez quand vous utilisez l’appli 
pour commander les stores. Il est nécessaire d’avoir un Blue Link par store.  
 
L’appli n’affiche pas de store à coupler, même si le Blue Link est connecté à mon store. Que dois-je faire?  
Assurez-vous que vous êtes assez près du store et que la fonction Bluetooth de votre appareil n’est pas désactivée. Si elle l’est, il vous 
suffit de la réactiver. Si vous avez besoin d’aide pour activer la fonction Bluetooth de votre appareil, veuillez consulter les liens ci-dessous :  
 
ACTIVATION DE LA FONCTION BLUETOOTH SUR UN APPAREIL ANDROID  
ACTIVATION DE LA FONCTION BLUETOOTH SUR UN APPAREIL APPLE  
 
Quels appareils mobiles sont compatibles avec Blue Link?  
Les appareils intelligents avec fonction Bluetooth 4.0 ou plus récente, iOS et Android.  
L’appli Neo Smart Blinds Blue est actuellement compatible avec :  
• Android 5.1 et plus récent  
• iPhone 4S et plus récent (iOS 8 et plus récent), iPad 2 et plus récent (iOS 8 et plus récent) 
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Connecteur  
Neo Blue Link 
 
Touche Tête 

DEL 

  Connecteur 
  à l’intérieur 

DEL rouge 
DEL verte
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